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as agreed beforehand, or as otherwise 
agreed, by the competent authorities of both 
States; 

c) The State to which the person is transferred 
shall not require the State from which the 
person was transferred to initiate extradition 
proceedings for the return of the person; 

d) The person transferred shall receive credit 
for service of the sentence being served in 
the State from which he or she was trans- 
ferred for time spent in the custody of the 
State to which he or she was transferred. 

3. Unless the State Party from which a person 
is to be transferred in accordance with the 
present article so agrees, that person, whatever 
his or her nationality, shall not be prosecuted or 
detained or subjected to any other restriction of 
his or her personal liberty in the territory of the 
State to which that person is transferred in re- 
spect of acts or convictions anterior to his or her 
departure from the territory of the State from 
which such person was transferred. 

Article 17 
Any person who is taken into custody or re- 

garding whom any other measures are taken or 
proceedings are carried out pursuant to this Con- 
vention shall be guaranteed fair treatment, in- 
cluding enjoyment of all rights and guarantees in 
conformity with the law of the State in the terri- 
tory of which that person is present and applica- 
ble provisions of international law, including in- 
ternational human rights law. 

Article 18 

1. States Parties shall cooperate in the preven- 
tion of the offences set forth in article 2 by taking 
all practicable measures, inter alia, by adapting 
their domestic legislation, if necessary, to pre- 
vent and counter preparations in their respective 
territories for the commission of those offences 
within or outside their territories, including: 

a) Measures to prohibit in their territories ille- 
gal activities of persons and organizations 
that knowingly encourage, instigate, orga- 
nize or engage in the commission of offenc- 
es set forth in article 2; 

b) Measures requiring financial institutions 
and other professions involved in financial 

ført, som aftalt på forhånd eller på anden vis 
af begge staters kompetente myndigheder; 

c) må den stat, hvortil den pågældende overfø- 
res, ikke kræve, at den stat, hvorfra den på- 
gældende blev overført, skal indlede en ud- 
leveringssag for at få personen sendt tilbage; 

d) skal den overførte person have den tid, der er 
tilbragt i varetægt i den stat, hvortil den på- 
gældende blev overført, fradraget i afsonin- 
gen af den straf, som afsones i den stat, hvor- 
fra den pågældende blev overført. 

3. Med mindre den kontraherende stat, hvorfra 
en person skal overføres i overensstemmelse 
med denne artikel, indvilliger deri, må den på- 
gældende person uanset nationalitet ikke retsfor- 
følges, tilbageholdes eller underkastes nogen an- 
den indskrænkning i sin personlige frihed i den 
stat, som den pågældende overføres til, for hand- 
linger eller på grundlag af straffedomme fra ti- 
den før den pågældendes afrejse fra den stat, 
hvorfra overførelsen sker. 

Artikel 17 
Enhver person, der tages i forvaring, eller over 

for hvem der træffes andre foranstaltninger, eller 
som retsforfølges i henhold til denne konventi- 
on, skal sikres en retfærdig behandling, herunder 
nydelsen af alle de rettigheder og garantier, som 
er fastsat i lovgivningen i den stat, hvor den på- 
gældende befinder sig, og i gældende bestem- 
melser i folkeretten, herunder dennes bestem- 
melser om menneskerettigheder. 

Artikel 18 
1. De kontraherende stater skal samarbejde 

med henblik på forebyggelse af de i artikel 2 
nævnte forbrydelser ved at træffe alle praktisk 
gennemførlige foranstaltninger, herunder om 
nødvendigt tilpasning af deres nationale lovgiv- 
ning, for at forebygge og modvirke, at der på de- 
res respektive områder træffes forberedelser til 
at begå sådanne forbrydelser inden eller uden for 
deres områder, herunder: 
a) foranstaltninger til at forbyde, at der på de- 

res områder udøves ulovlig virksomhed af 
personer og organisationer, der med viden 
herom opmuntrer til, anstifter, organiserer 
eller deltager i gennemførelsen af de i artikel 
2 nævnte forbrydelser; 

b) foranstaltninger, der påbyder pengeinstitut- 
ter og andre brancher involveret i økonomi- 


